
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

  

 

 
  

 

 

 

 

 

 

司会：本多兄 奏楽：石塚姉 通訳：石塚兄 

メッセージ： 「イスラエルが証明すること」 

賛美：ＬＰ３３、ＬＰ１９０ 

アッシャー:スコット姉、ワトソン姉 

グリーター：リード姉、ワイトナック姉 

ナーサリー：石井姉、カーター姉 

チルドレンチャーチ：町田姉、石塚姉 

セキュリティー：川久兄 

 

 

 

本日の礼拝後の予定 

コーヒー、バイブルスタディー、理事会 

 

■本日の礼拝にようこそいらっしゃいました。続け

てお越しください。教会について、集会について、

信仰について、キリスト教について等、ご質問があ

る方はお気軽におたずねください。 

 

■今日は宣教献金の日です。これらはﾏｳﾝﾄｵﾘｰﾌﾞ･ﾐ

ﾆｽﾄﾘｰ、JCFN、ｻｳｽﾍﾞｲ教会、ﾗｽﾍﾞｶﾞｽ教会、ﾂｰｿﾝ

教会、ﾌﾞﾚﾝﾄ･ｷﾝｸﾞ師、ケブン・ウエスト師のはたらき

のために捧げられます。  

 

■明日まで六名のユースがウィンタービジョンに参加

しています。山口師、慶太兄のドライブが守られ、一

人一人が恵まれて無事に帰宅できるようにお祈りくだ

さい。 

 

■牧師は来週２２日（月）から２５日（木）まで北加で

もたれる牧師リトリートに参加します。このために水

曜集会、木曜集会はおやすみです。 

 

 
  

       

 

１７日（水） 水曜集会 １９：３０－ 

１８日（木） 木曜集会 １０：３０－ 

１９日（金） ななみ会 １０：００－ 

        恵み会  １０：３０－ 

         会報発行日（E） 

２０日（土） 母子の会 １０：００－ 

２１日（日） 男子会・婦人会  

 

 

 

 

 

 

 

 

『小事に忠実な人は、大事にも忠実である。そして、

小事に不忠実な人は大事にも不忠実である』 

（ルカ１６章１０節） 

 

２００３年６月１日、ジェフ・ポステル・マーフィーと

いう２１歳の新人警官が重要犯人を逮捕しまし

た。この犯人はＦＢＩや多くの捜査官が必死に捜

しながら逮捕できなかった人物です。 

 

逮捕劇は次のように起こりました。その日、マー

フィー警官は夜勤で地域の巡回を行っていまし

た。巡回中にショッピングセンターの裏通りの真

ん中にうずくまっている挙動不審な男を見つけ、

連行しました。最初はこそ泥かと思ったのです

が、何と重要犯人だったのです。その男の名は

エリック・ロバート・ルドルフ。１９９６年にアトラン

タ（米・ジョージア州）のオリンピック公園で爆破

事件を起こした犯人です。 

 

お手柄をたてたマーフィーは次のように証言し

ています。「私はいつものように任務に就いてい

ただけです。当たり前のことをしただけで、別に

特別なことをしたわけではありません」。 この話

の教訓は何でしょうか。それは「重要なことは日

常生活を忠実に送っている時に起こる」というこ

とではないでしょうか。 

 

私達が日常の小事を続けることによって私達は

称賛を受けることはありません。しかし、確実な

ことは私達が高嶺に至るための近道はなく、不

可欠なことは小さなことを忠実に継続する以外

にないのです。日頃から小事に備えている者で

なければ“その時のチャンス”をつかむことはで

きません。小さなことに忠実でない人がどうして

大きなことを成し遂げることができましょう。 

 

数回続ける人はごまんといます。しかし、それを 

５０年続ける人は稀なのです。 

 

 
２０１８年１月１４日 

 

司会：大野兄 奏楽：大倉姉 通訳：町田姉 

 

前奏: Prelude  

賛美: Hymn     

使徒信条: ＊Apostle’s Creed     

アナウンスメント: Announcement 

牧会祈祷: Pastoral Prayer    

感謝献金: Offering   

メッセージ: Sermon   
「私達が目指すべきところ」  

"The Goal We Must Pursue" 

賛美: Hymn    

頌栄: Doxology               

祝祷:＊Benediction   

 
アッシャー:ホッグ姉、イノサント姉 

グリーター：スコット姉、アベデ姉 

ナーサリー：本多姉、大倉姉 

チルドレンチャーチ：プロクター姉、奏姉 

セキュリティー：西井兄 

 
＊印箇所は起立ですが、起立が困難な方は着席のま

まで結構です。礼拝メッセージは英語に訳されま

す。必要な機器を会堂入口にてお求めください。
Please feel free to remain seated or sit down when the 
congregation is asked to stand. The sermon will be 
translated from Japanese to English. You can pick up a 
tranlator device at the entrance of sanctuary. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


